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Kiadó h iv ata l:Kimas/oud.at, Pokorágvi uteza 1 szám a. a kom vnvomdálian Ide iniézondök a kiadóhiva­talt illető előretizetés liirdet- ménv. n vili tér és egyél* felszó-látások.A hirdetés d ija :Kgy hároinhaaábos petitkor tér­fogata . . . 12 fillér.K éljegd i minden beiktatá* u t á n .........................t>0 fii lér.Nvlif ér:Kgy sorV •> 40 fillér
Előfizetést elfogad a r(jömör-Kisliontu kiadóhivatala, nemkülönben mill ion hazai postahivatal, fiz előfizetős lcgezólszenibhcn posta-utalvány utjáneszközölhető. — H ird e té s t  csak a kiadóhivatal vesz fel.Közegészségügy.A zord. hideg téli évszak küszöbén, mely fokozottabb mérvben fenyegeti az egészséget és

%/ < f i  V.(‘inberéletben jelentékeny áldozatokat követel, nem csekély aggodalommal tekintünk közegészség­ügyünk megoldatlan kérdéseire.Közigazgatásunknak régtől fogva ország­szerte egyik legelhagyatottabb ága volt a köz­egészségügy. Hasztalan küzdött évek hosszú sora óta az országos sajtó, hasztalan hívták fel a kor­mányt arra. hogy a türhetlen állapotoknak vége vettessék. Rámutattak minduntalan, tapasztalati tények alapján arra. hogy hazánk valóságos fészke minden ragálynak, hogy ha Európa valamely ré­szén kiüt valami ragsíly, ngy az bizonyosan meg­látogat minketNem volt elég erélv, vagy elég érzek az illetékes téiivezóknél, de tény, hogy a közegész-• r C7« nségügy rendezése csaknem a legutóbbi időkig egyáltalán nem tekintetett égető kérdésnek.llicronvmi belügyminiszter volt az, a ki á l-• * %tal án os  r o k o n s z e n  v ve I k i s é r t  m ű k ö ­dési* k ö z b e n k ö z i g a z g a t á s u n k e mo s- t o h a g v e r m e k é r e i s r á i r á n y i t o t t a  f i-o  • %fg v e I in é t.
% Azok a tapasztalatok, melyek az illetékes körök gyors közbelépését provokálták, megdöb­bentők A tolvú év nvaran és őszé*u szórványosan

•> •fellépett kolera esetek mellett, — mely ragály a szomszédos Heves és Borsod meg vében nem csekély szánni áldozatot szedett — a diphteritisz pusztí­tása országszerte óriási mérveket öltött Nem egv
' *■községből ment fel a jelentés, hogy a diphteri­tisz megszűnt s első pillanatban maga a jelentés megnyiigtatólag hangzott, inig a tulajdonképeni ok borzalmat keltett mindenkiben. Kitűnt, hogy az összes, hét éven alóli gyermekek elhaltak, s ez volt oka e legsötétebb kén* megszűnésénekVárosunkban az újabb időben ismét nagyon megszaporodtak a difteritiszes megbetegedések

T A R  C Z A.
Ősszel.Lombsátoros liget! Ti ezer virágok!Utáljátok a nyüzsgő, a zajgó világot!!— .Még alig pihentem — s újabb tusára hiv,— Megirigyelte tán, hogy hozzátok járok?! —Nyugodt körötökben fel sem derülhettem — Magamat veletek ki se Ikszelhettem:S im ütött — hejh milyen fájdalmasan hangzik! 8 iné ütött a válás órája felettem !A kit úgy szerettem, a színes kis lepét, Madárdalos lombnak zöldelő levelét:— Nem maradhatok itt őszi elmúlásra,Tarlott mező telett, hogy könnyet öntenék!Pedig a fül mi le nem soká útra kél ,8 egy-egy el hervadó, elsárguit falevél Árnyas bokor alján ringó ágak között,Őszi elmúlásról, lomhhullásról regél!J)e aztán, de aztán ismét csak megjövök,Tarolt mező felett könnyeket öntözök ;Bánatos fejemet Udiintein haraszttal,S hervadt leveleket zokogó panasszal,Bánatos dalokba koszorúba fűzök.

_______  T. Se. L .Kgy holes a párbajról.Irta: E gy humanista orvos.(Vége.)
* \ itézség és halál megvetés dolgában a régieket a keresztény Knrópa túl nem szál nyalja A görögök és ró­maiak kétségkívül valódi bősök voltak, de nem ismerték a „point d hóiméin*4-t. A párbaj náluk nem a nemesek és előkelők dolga volt. liánéin hitvány gladiátorok, nvo-CT i  ”  • imoruh rabszolgák és elitéit gonosztevőké, kiket, vadálla-

s alig maradt község a inogyéhen hol ez a foj­togató vész n«*ni szedte s ne szedné áldozatait.* jKomoly, fölötte komoly je le n ig  ez, mert tapasz­talati ténv. h o g y  h o sszú  idő óta nem volt az évnek egyetlen szaka, egyetlen - hónapja sem, melyben városunk, vagy a szomszéd Tamásfalva•1 7 c »területén difteritisz beteg nem lett volna Ugyanez az eset a megyére nézve. Hol itt, hol ott van difteritisz beteg, s a járvány talán egy hétig sem szünetelt.Igaz, hogy a baj enyhítésére szolgáló szi­gorú hatósági intézkedések keresztülvitele sok nehézségbe ütközik. A köznép nem akarja gyer­mekét kórházba adni, a beteg elkülönítése s akellő fertőtlenítés nehezen vihető keresztül. Pedig*—e ragály éppen az alsóbb néposztályt sújtja, mely műveltségi fokánál fogva nem képes megérteni a hatósági rendeletek czélszerüségét.Aztán a törvény is csak holt betű marad, nem lmj tátik végre A törvény szerint minden községben egészségügyi bizottság alakítandó, mely járvány alkalmával járványbizottságá alakul s kivételes hatáskörrel bir. Nagyon érdekes és szomorúan tanulságos vo’na megállapítani, hogy hazánk hány községében tesznek eleget a tör­vény ezen rendelkezéséi^»;!Az egészségügyi közigazgatás országos és helyi szervezete alapos reformra szorul. Most a legfőbb gond úgy látszik a statisztikai adatok 
gy ű jté se . Az egészségügyi felügyelők pedig, kik a hehiínminiszteriumban vannak, nem szerezhet- nek az ország egészségügyi bajairól személyesen meggyőzői lést.Ezek az állapotok gyors orvoslást igényel­nek. A gyermekhalandóság hazánkban egyáltalán olv rendkívüli nagv. hogy e kérdés a közélet minden tényezőjének figyelmét kihívja.A statisztika adatai szerint a szülöttek egy tized része az első hónapban, egy ötödé az első életf*v végéig, egy harmada az ötödik évig hal el.Hazai viszonyainkat tekintve, az aránv még

* /  ■ < ■

tokkal váltakozva, a nép íuulatlatására egymásra uszí­tottak. A kereszténység behozatalával megszülitek a gla- diatori játékok, s helyükbe az istenítélet közvetítésével a párbaj lépett. Ha amazok a közönség élvezet vágyának hozott kegyetlen áldozat vaIának, úgy »»mez époly irtóza­tos áldozat az általános előítéletnek, de nem mint amaz, fegyein zck. rabszolgák és rabszijra fűzött foglyok, hanem szabad és nemes emberek részéről.Hogy a régieknél ezen előítélet merőben imerctlen volt. számos tenmaradt följegyzés bizonyítja. Midőn egy í teuton vezér M a r i  üs t  párbajra hívta, a hős azt vála­szolta : „Ha megunta az életét, akassza fel magát4*, de rendelkezésére bocsátott egy kiszolgált gladiátort, hogy verekedjék m“g kénye-kedve szerint azzal. Plutarehos ira­taiban olvassuk, hogy K wrihiades, a hajóhad fővezére. Themistoklessel szóvitába elegyedve ez utóbbira botot (‘iindt, ámde (*z nem rántotta kardját, hanem azt monda. J  ss. de hallgass m eg!“ Hogy forrhat a vér ennek hal­latára a „lovagirts becsület44 hősében, s hogyan boszan- kod Intik azon. hogy az athéni tisztikar legott nem zárta ki kebeléből Tliemistoklest!Továbbá Plato irataiban is egy egész fejezet van a „bántalmazásokéról, de arról egv szó sincs, hogy azok lo-1 mt < %rvagias utón toroltattak volna meg. Sokrates gyakori vitat­kozásai miatt sokszor szenvedett el tettlegességeket, me­lyekre rá sem hederitett. Midőn egy alkalommal egyik, a vitában legyőzött ellenfele megingta, s valaki csodál­kozott azon, hogy nem jött ki sodrából, igy szólt: „Vájjon ha egy szamár megrugott volna, mennék-e ellene pa­naszra?“ Midőn egv más alkalommal valaki figyelmeztette
r %  * vőt. hogy egyik ellenfele beesmérli és rágalmazza, igy felelt: „Oh nem. mert amit mond. az nem illik ream.* 1* Stobaeus megértté számunkra Musonius iratainak egyik helyét, mclvhől meglátható, mily nézetük volt a régiek- nek a bántalmazásokról. Nem ismertek más elégtételt, mint a törvényest, és a kiknek eszük volt. ezt sem ke­resték. Délhúsnál olvassuk, ltogv bizonyos Lúeius Vera-í_•> %/ni u s , gazdag patriezius, csupa kedvtelésből az utezán járó kelő békés római polgárokat minden ok nélkül po­fozgatta. s hogy minden hosszadalmas következményeknek •dejét vegye, egy rabszolgával egy zacskó rézpénzt horda- tott maga után, s az általa felpofozottnak legott kifizette a

kedvezőtlenebb. Nálunk a statisztika szerint HMM) halálozásra 515 gyermek halálozás esik, holott a többi európai országokban 450-cn alól marad. A születési számarány szerint pedig nálunk 1000 szülöttre 411 halálozás esik. mig a többi euró- pai államokban e szám 200-on alul marad. Ve­gyük most már az olyan éveket, mint a tavalyi volt. mikor a ragály terjedése a halálozási arányt rettentő mérvben felszöktette.Ezen nagy gy ennek halálozás okai a kezdet­leges egészségi viszonyokban kei esendők. A ra­gály a szennyes légkörű, tisztátalan, zsúfolt,o  %f orossz ivóvizü lakásokban tartja fenn magát s onnan terjed az iskolákra. Nagy befolyással lnr a terjedésre a laza ápolás, a szegénység, a tudatlan­ság. a kuruzsoltatás iránti vonzalom, itt az ideje hogy a közegészségügyre a kellő figyelem for- dittassék. Méltán elvárhatjuk, liogy“ e részben az általános kívánalmak mielőbb megvalósuljanak s ne egy ujabbi vészkiáltás rázza ismét életre az irányadó köröket Fél rendszabályok nem segite-
* /  %• V__7nek a bajon Az orvoslás gyors, gyökeres és alapos kell hogy legyen. Ahhoz segédkezet nyúj­tani, s a maguk hatáskörében tanácskozások tar­tása. egyöntetű eljárás és a leglényegesebb pro- diylaktikus szabályok megállapítása s ez utób- )iak népszerű terjesztése által hozzájárulni me­gyénk és városunk orvosi karának humánus és nemes feladata. I)r.;i „Národnie-Novinv“-nek.A lapunk egyik közelebbi számában ismer­tetett pánszláv gúny versre feletül szolgál a követ­kező nyilatkozat, melynek a beküldők kérelmére %/ %szívesen nyitunk tért:

t

l i i/ .a lm i  ny ilat  l io / a t .A „gömörmegvei ált. tanít '.egveí * ua&vrőczei köré- nek tagjai — őszi körgyülésüket f. óv október hó 2S-án N.-Hőcze r. t. város kebelében tartván — a valláscr- kölesi alapon vezetett nemzeti nevelést tárgy azó érteke­
törvényes 2”) as fájdalomdijat 1 1 as -  41 kr) K rates, a hires eynikus Nikodromos muzsikustól oly hatalmas pofont kapott, hogy az arcza feldagadt, mire egy táblácskát kötött a homlokára, melyre az volt Írva : „Nikodromos tette,*4 miből a pofozkodó zenészre, ki Athénnek rendkí­vüli tiszteletben részesített bölcsét ilykép bántalmazta, elviselhette!) szégyen hárult Seneca „de eousfantia sa- pientis4* czimű müvében kimeritéen tárgyalja, hogy a bölcs az ellene elkövet»»tt sertéseket kevésre méltatja. „Igen — mondjátok — ók bölcsek voltak!4* Ti pedig bolondok vagytok ? Helyes, én beleegyezem.Látjuk tehát, hogy a régiek előtt az. egész lovagias becsület ismeretlen dolog volt, mert minden tekinietben elfogulatlan természetes nézetekkel bírtak a becsületről, s az ily dőreség hozzájuk nem férkőzhetett Kitűnik to­vábbá az előadottakból, hogy az az emberi természetbenC vnem gyökerezhetik, hanem azon kor torzszülötte, am ely-

c  V  •*hon az ököl gyakorlottabb volt, mint az é*z. Eltekintver •a lovagias becsület ezen sötét eredetétől, czélja első sorban nem más, mint a physikai hatalom segélyével kicsikarni ama tiszteletnek külső nvilvámilásait, a mely tisztelet valódi elnyerésére és kiérdem lésére valaki ké »télén, avagy tettei által hozzájárulni nem akar. Ez körű belől olyan, mint mikor valaki a hőmérő golyóját kezében fehuele- gitve, azt akarná a higany emelkedésével bizonyítani, hogy a szobájában jó meleg van Közelebbről szem (így re véve, a dolog igy áll : A polgári becsület, mint a mely a békés érintkezést tartja szem előtt, másoknak felölünk táplált abbeli véleményében áll, hogy teljes b i z a l m a t  érdemiünk, mert mindenkinek jogait teltétien elism erésben részesítjük'. A lovagi becsület ellenben másoknak telölünk tá Iáit abbeli véleményében áll, hogy r e t t e g n i  kell tó imk. mert valódi vagy képzelt jogainkat minden körül­mények közt érvényesíteni és oltalmazni akarjuk. Az az elv hogy jobb h í félnek tőlünk, mintha bíznak bennünk, nem is volna rósz, ha a természeti ősállapotban élnénk, melyben kiki a saját maga védelmére és jogainak önmaga által való oltalmazására volt utalva. De a polgárosult vi­lágban, melyben az állam a személy és vagyonbiztonság hivatott ön-, többé alkalmazást nem nyerhet, s az ököl- jog korából tenmaradt csonka bástyaként elhagyatva t hasznavehetetlen mered az égnek, jól müveit földei;



zések meghallgatása s az ezekben foglalt magasztos fel­adat megoldásához vezető irányelveknek általánosan he-o  ftlyeslő «‘Megadása után s azok hatása alatt, .Imin Samu egyleti tag indítványára — megbotránkozásuknak adnak kifejezést azon rut megtámadás felett, a mely a Turócz- Szt.-.Mártonban megjelenő ,.Narodnie Noviny“ tot lapban a nagyrőczei j*olg. és középkeresk isk tantestillető s kü­lönösen annak igazgatója ellen foglaltatik.Midőn a kór tanítósága őket. mint körünk tagjait — az eddig táutorithatlan álláspontjukon szive egész me­legével üdvözli, kívánja, hogy a hazafias szellembeiiveze- tett iskola ügvének fejlesztésére, felvirágoztatására — so-o • •"ká tartsa meg őket a magyarok Istene! !A  körgyülés határozata értelmében :c  *
Polts József , jkftri jegyző.Közgazdaság.

A  l it - ln iB im  le l l i a s / n f t J f w á r A I .Senki sem vonhatja kétségbe, hogy a fahamu lé- nveges tápszere a növényeknek, mennyiben a hamu alkat­részei képezik a növények ismeretes szilárd alkatrészét is, mint a hogy a csontsó és vilisavas mész képezi az ember csontszerkezetét.A mily kevéssé képes az ember ezek {nélkül meg­lenni. ép oly kevéssé képesek a növények ásványi anyagok vagyis hamu alkatrészek nélkül helyesen fejlődni.Mig azonban az ember nem képes a csonthamut közvetlenül felhasználni, addig a növények minden ne­hézség nélkül szívják lel különösen a tőiddel vegyi tett hamutMi e tekintetben érdekes tapasztalatokat szereztünk,miket itt előterjeszteni kívánunk.Egv kertben, melynek különben is kövér bamustalaja volt s a mit ezenkívül m i n d e n  é v b e n  m e g  is t r á g y á z t a k  é r e t t  istálló trágyával, azt a feltűnő jelenséget észleltük, hogy a gyümölcsfák mindezek da- ezára sem diszlettek szépen: a mi kevés gyümölcs akadt iajtók, az is nagy részben megromlott még a táján s a mi csekély ép maradt, az meg nem volt tartós.Ekkor aztán egy e czélra készült lyukfuróval ne­hány 00 centimeter mély lyukat fúrtunk azon a té­ren, a meddig a koronák érnek, vagy is a ket-ket  gyümölcsfa közötti tér közepén és ezeket a lyukakat meg­töltöttük hamuval vegyitett földdel.Az eredmény feitünö volt. Már a következő evb *n (a hamuval való trágyázás ősszel történt), a gyümölcsfák sok. nagy. tartós és ép gyümölcsöt hoztak és pedig a nekik adott hamutól. Körülbelül 5 liter esett csak egy- egv fára és az eredmény mégis oly nagy volt, a mi mindnyájunkat meglepett.Epen ilyen volt az eredmény a szőlőnél is, minél fogva féltettük magunkban, hogy a közönséget hasonló kísérletezésre buzdítjuk.Egy kimerült luezerna földön is megtettük a kí­sérletet. vagyis lyukakat fúrtunk a földbe négyszög mé­terenként s azokat csontliszt és hamuval vegyitett földdel töltöttük meg • az eredmény itt is. mint minden más növénynél csaknem hihetetlen volt. Legjobb azonban, ha mindenki maga szerez magának tapasztalást a felől, hogy egv kevés hamu és csontliszt milyen bámulatos eredményt képes előidézni.Megbízást adtunk egv zürichi ismerős ezégnek, lmgv készíttessen ilyen lyuk fúró pálezákat és pedig lehetőleg olcsó áron és szilárd anvagból, es hogv senki se foghassa ránk. hogy mi ezzel üzérkedni akarunk, nem kértünk rá szabadalmat, mindenkire magára bízzuk, hogy saját tet­szése szerint készíttessen magának ilyen lyiiklnró pálezá­kat. Ezeket aztán igen jól lel lehet használni a spárga ágvak trágvázására is. hanem a hamuhoz egy kis sót is kell keverni. épugy használható a szőlő és kúszó növé­nyeknél, ribizlinél. törpe gyflmölesfáknál.N ém etből; liuszkay Gyula.

és mozgalmas országutak és vasutak közepette.A lovagias becsület elvei közül talán csak az az egy bir némi jogosultsággal, hogy az ember természeté­ből lolvik. hogv az ellenséges cselekvést viszonozza. Ámde• C •> 1a sértések viszonzása és megtorlása lehet a harag, a felindulás dolga, tie sen miesetre sem a becsület dolga és kötelesség, amivé a lovagias becsület elve előlépteti. Épen ellenkezőleg, kétségtelen, hogy minden szemrehá- nvás vagv ezélzás csak annyiban lehet sértő, amennyiben találó. Ez kitűnik abból is, bogy a legcsekélyebb t a l á l ó  ezélzás sokkal mélyebb sebet üt, mint a legsúlyosabb gyanúsítás, melynek mi alapja sincs. A ki tehát tudja, hogy erdemctleidil sértették, a sértést nyugodtan és bát­ran megvetéssel mellőzheti. Ellenben a lovagi becsület elve azt követeli tőle. hogv általa tényleg nem érzettCT ft ftérzékenységet tanúsítson és valójában őt nem érintő sér- tésekért véres bosszút álljon. Ha tehát a lovagi becsület elvéből tol vő balliiedelem kiirtatnék, s mindenki tudná, hogv szitkozód ás és gvalázással másnak becsületéből egv“ fc » • C_r •szemernyit sem vehet el, s a magáénak mit sem adhat vissza, s ha minden jogtalanság, minden nyerseség és gorombaság nem volna legitimálható egyszerűen az által, hogy érte az illető kész minden elégtételre, tehát a ve-Vre kedés re is: akkor mihamar általánossá válhatnék az a meggyőződés, hogy a gyalázkodásban az a győztes, aki kevesbítő ért hozzá. ♦Ennyit a kiváló filozófus érveléséből. Ha most márftlélektani szempontból közelebbről szeműgyre vesszük a bennünk működő motívumot, mely a sértés és bántalma­zás ellen reagálásra késztet, azt látjuk, hogy itt egy ösztön jut érvényre, mely szerint másoknak felőlünk táplált jó véleményét más ember jogtalan eljárása által csorbittatui nem engedjük. A becsület és jogérzet örök­lött ösztöne ez, melynek, mint minden ösztönnek, a czélszerüség szolgái alapul. — A ki hitelünket megtá­madja, ellenségünk épugy, mint a rabló es a tolvaj, a ki tulajdonunktól akar liennünket megfosztani. — l>e mig az ős állapotban mindenki önmagának védője, ad­dig a társadalomban és a rendezetl államformák közt a védelem és megtorlás joga nem az «»gyest, liánéin

S z a b .  R i m a s z o m b a t  r e n d .  t a n .  vftro sa le g ­
t ö b b  a d ó t  fiz e tő  v á r o s i  k é p v i s e l ő i n e k  n é v -

. je g y z é k e  a z  W 9 4 .  é v r e .1. Rimaszombati Takaivkpónztár . • (lt ,!;í jj1;2. (íömörmegvei nép- és iparbank. . 2377 tit M> '*•3. Weiw Károly . . . . . . • H *'* ' l4. Samarjay .lálios........................................OTo III l'o '•f>. *Hennvei Kálmán -H 2^ '•(5. ♦Molnár J ó z s e f ......................................... **>4 flt ?() kl;7. ♦Hamaliár K á r o ly ...................................k l*8. Ozv. .Jánosdeák Andrásnő • • • 4«>0 Irt 40 ki.0. Farkas Z o l t á n .........................................445 Irt • >•» ki.10. Engel A d o lf................................................ 441 frt 80 kr.11. *Ifj. Süteő Is t v á n .................................. 434 frt 28 kr.12. *Belirzky Viktor . . . . . .  411 frt <*4 kr.13. Farkas Á b r a h á m .................................. 380 frt 03 kr14. Marton J á n o s ......................................... 373 irt «8 ki.15. ♦Mészáros l l á l i n t .................................. 310 Irt kr.1(5. Id. (tasko J á n o s ................................. 308 frt 22 kr17. Ozv. Hernáth Gyuládé............................300 írt 81 kr.18. Haksay J ó z s e f .........................................  340 frt 05 kr.10. Ozv. Soós Mihály n é ..........................  307 frt 25 kr.20. ♦Hollósy Jó z s e f......................................... -**3 Irt 02 ki.21. Stolez M á r t o n ......................................... 287 írt 01 kr.22. Horváth J á n o s ......................................... 271 Irt .»7 Kr.23 Ev. ref egyház........................................2í)0 frt 0.) kr.24. Dapsy József................................................  220 frt 32 kr.25. Áilám M á r k u s .........................................  222 frt 12 kr.20. *I)r. Veres S a m u ................................212 fit 82 kr.27. Schweiezer Rudolf n é ............................20S frt 4.> kr.28. Nagy J á n o s ............................. ..... . - 201 írt 40 kr.A csillaggal jelzettek adója készeresen számíttatott.Hírek ésKözigazgatási bizottsági ülés volt folyó.hó 13 án II ám o s László főispán elnöklete alatt a megyeház kisebb tanácskozási termében. A gyűlés a folyó ügyek elintézésével fogl al k ozot t.Városi közgyűlés. A folyó hó 13-án megtartottvárosi képviselőtestületi közgyűlés számos kiválóbb érdekű tárgvgyal foglalkozott. Felolvastatott többek közt a Jókai­in biieum bizottságának a törvényhatóságokhoz és a váro­sokhoz intézőit meleghangú felhívása, melynek folytán határozati »a ment, hogy a város Jókai müveinek 2HO fitos ünnepi kiadását iskolái részé re egy példányban meg­rendeli. Napirendre került ezután a polgári leányiskola újonnan emelendő épületeitek elhelyezéséről szoló mérnöki jelentés. Ehhez hosszasabban hozzászólt H a k s a y  István, érvekben gazdag beszédben fejtegetve azt. hogy az eddig kiszemelt, hely a czélnak meg nem félidő. Egyelőre e kérdésben határozat nem hozatott, mert lh\ S z a b ó  Samu. megyei főorvos közel kilátásba helyezte oly lé­pések tételét, melyek a leányiskola építésének ügyét egé­szen más mederbe fogják terelni. Elhatároztatott ezután, hogy legközelebb kiépíttetik a Losonczi-utcza baloldali járdája az izr templomtól a Széchenyi kert kapujáig^ továbbá az Oskola- és a Szentpétery-uteza járdája. S z e re d in sz k v Sándor kir. al ügyész illetőségi kérvé­nye kedvezőieg intéztetek el. Továbbá a Tiszolez-Brezno- bánvai vas ut ügvélniü föl vő hó 18-án megtartandó érdé-• i ft •  ̂ tkéltség! értekezleten való részvétellel S z a b ó  György polgármester és N a g y  Ferencz városi főjegyző bízattak — I gvane közgyűlésen töltetett be a város részére a kurirczi földmivesiskolánál fentartott alapítványi hely is. végül pedig tárgyaltatott a rimaszombati gazdakör kérvénye kísérleti települ szolgáló terület ingyenes áten­gedése iránt. A kérvénynek, minthogy a város ez idő szerint átengedhető földterülettel nem rendelkezik, hely adható nem volt. azonban határozat hozatott arra nézve, hogv megfelelő terület átengedésére a bérelt városi bir tokból F a r k a s  Abrahám kéressék fel.Tanitoválásztás. A bánrévei államilag segélyezett községi iskolánál a tanító választás (iroó \ ilmos kir tan. tanfelügyelő, mint a megyei közig, bizottság által a vá­lasztás vezetésére kiküldött biztos elnöklete alatt folyó hó 8-án tartatott meg. A nyugdíjazás folytán megürese-
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az államot illeti. — Ez az átalakulás természetesen nem egyszerre történik, hanem bosszú kultúrtörténeti fej-
r ilód és folyamán Csak lassan foglalja el az állam a magán-hoszu egvik terét a másik után, és ma sincs ezen átala-- %/ ••kulási folyamat teljesen keresztül vive. Örvendetes jelenség, bogy a magánboszu végső alakja: a párbaj ellen, mely korunk egyik specifikus vonása, s melyet egyes tudósok a mai nemzedék tulesigázoft idegességének tulajdonítanak, egy egészséges áramlat vau fejlődőben. A  társadalom számos kiváló tényezőinek törekvése oda irányul, hogy aft • Uftfrivol párbajmániát mennél erélyesebb eszközökkel el­fojtsák. Lassanként arra a helyes meggyőződésre jutnak, hogy az általánosan elterjedt bajt gyökeresen csak maga a társadalom gyógyíthatja, mert a történelem tanúbizony­ságot tesz arról, hogy a legszigorúbb büntetések sein ké­pesek a párbajt kiirtani. Az 1002. évben a bloisi edic- tum a párbajt halálbüntetés terhe alatt tiltotta el, a pár- < baj vétségét egy sorba állítván a felségsértéssel — ered­ménytelenül. X III . Lajos, ki Dechapelles grófot és Montmorency Houttevillet párbajuk miatt nyilvánosan ki- végeztette, szintén nem volt képes a párbajokat megszün­tetni. Oroszországban Nagy Péter a párbajt kötél által való halállal büntette. Dániában is ugyané büntetés volt a párbajozőkra szabva s a 17-ik század végén két magas állású katona: Rantzau tábornok és Rantzau ezredes, kik közül utóbbi az előbbit párbajban megölte, egy és ugyanazon bitófán szorosan egymás mellett akasztattak fel, s a segédek és orvosok szigorú büntetéssel sujtattak. Mindezen drákói rendszabályok nein szüntették meg a párbajt, s eddigelé csupán Anglia az, hol a párbaj dóré intézménye k i k fl s z ö b ö 11 e t e 11Társadalmi szempontból van tehát mód annyira- raennyire a párbaj fokozatos megszüntetésére. Törekedjünk finomabb társalgási formák elsajátítására, tanítsuk meg az ifjúságot arra. hogy az egyetlen képzelhető szabadság, a melyet az egyén élvezhet, az önuralom. A rágalmazót és boesülotrablót taszítsuk ki a társadalomból, a helyett hogv fél nők. s a párbajok száma olenyészöleg csekély lesz• i * » ^ ft.in tinién törvényes megtorlás hiányában is.

dett állásra hat pályázó közül egyhangúlag Illés Józsefkiráldi tanító választatott meg. , .Hymen. L ü c h e  r e r  Gyula bárt fai gyógyszerész f. m> , j -én esküdött örök hűséget J a e z k o  Pal városi mérnök bájos és müveit leányának: Juliskának. Az esküvő után a fiatal pár uj otthonába utazott. Őszinte szcreucse-kivánataink kisérik a megkötött frigyet.Egv ifjú élet kora végéről ad bírt aza gyászjelentés, mely D a p s y  Gézának Gömör-Szkárosou f ||ö 1 ;>-án hosszas szenvedés után bekövetkezett elliunv- lat közli. A számos rokon es juharát kőiében kedvelt fiatal embert őszinte részvét kiseri kora sírjába. A g.'ász jelentés a kővetkező: „Dapsai Dapsy Heia es neje Pa- jji/ Mária gyermekeik Róla és Árpáddal; — Dapsy Gi- zella és Rezső mélyen I l l e g - /.omol od«.If szívvel Hidaljak a lobbi rokon- és jóbarát nevében is felejthetetlen lest- vórük. sógora, nagybátyjuk es rokonuk Dapsai D a p s y  G é z á n a k  folyó november hó 13-án d. u 3 érakor élete 35-ik éveben, hosszas betegeskedés után történt gvászos cllinnvtát. A boldogult bűit tetemei szerdán 1. íio 15-én d. u. 3 órakor fognak Gömör-Szkároson az ev. ref. vallás szertartásai szerint a családi sírboltban örök nyugalomra tétetni. Reke es áldás poiaiia! Gömöi-Szka-roson 18H3. november 14-én.u
A Jókai Mór otven eves iroi működésének meg­ünneplésére alakult bizottság K á r m á n  S. helybeli könyv- kereskedőt a .1 ú k a i-j u b i 1 e u in n a g y h i z o 11 s á g á- ii a k tagjává megválasztotta és a megválasztást e na­pokban meleghangú levél kíséretében hozta a nevezett­nek tudomására.Áthelyezés. Mint sajnálattal értesülünk, a kurinezi föld mi vés iskola jeles képzettségű fiatal tanára: G r as- s o l l i  Miklós a kecskeméti áll..mi főldmives iskolához lielv(‘Ztett át. s itteni közmegelégedésre betöltött állását a közel .övében elhagyja. A  társas köreinkben is kivá­lóan kedvelt tanárt uj állására mindnyájunk rokonszenvekiséri.
Felhívás. T isztelettel kérem azokat, a kik „ llim a - 

szombat története44 czimii munkámat megszerezni óhajt­ják, hogy az előfizetési összeget í. hó 22-ikéig hozzám juttatni szíveskedjenek (Hildapest, \ . kér. Rudolt-rakpart (*>. szám), miután ezen időn fal mcyrendeléselct el néni 
fo(/a< Ut átok. s a mii jóval drágábban csak könyvárusi áron lesz kapható. — Budapest, 18H3. november 0-án. — Tisztelettel Ftndnra Imre.Színházi hírek. A  ma szilire kerülő „ L e n g y e l  z s i d ó u Erekman-Cliatriau megrázó drámája egyike a színi irodalom legnevezetesebb termékeinek, melyet a külföld nevezetesebb színpadjain, valamint a budapesti nemzeti színházban ismételve zsúfolt házak előtt adnak. Az előadásra melynek főpróbáját alkalmunk volt látni, «dóré is felhívjuk a közönség szives figyelmét — Mint értesülünk, még e hó folyamán P a á l  Gyulának „A  nó­t á r i u s “ czimii eredeti énekes népszínművé is előadásra kerül A d «rabtól, melynek betanulása már megkezdetett, színészeink nagy hatást várnak.

Vasút megnyitás. A pelsőcz-murányi helyi érdekű vasútvonal ünnepélyes megnyitása közbejött akadályok miatt f. hó 15-éról 21 -re halasztatott. A  {megnyitás ün­nepélye nagyszabású lesz és emlékezetesnek Ígérkezik.
Egy folyosoi jelenet. Mint a fővárosi lakkban olvassuk, a jolsvai kerület országgyűlési képviselője: ku- b i n v i  Gézának F é n y  v e s s  y Adolf gyorsirodai főnök­kel feltűnést keltő átférje volt. A képviselő, régóta várván a gyorsirodába Írnokul ajánlott öesese alkalmaztatását, s azt több Ízben sikertelenül sürgetvén meg Fémvessynél, kérdőre vonta ez utóbbit, hogy mikor fogja az ajánlott fiatal embert alkalmazni. Fenyvessy a lapok közlése szerint azt válaszolta, hogy a gyorsirodában most üresedés nincs s az üresedésbe jött állások betöltésénél a folyamodok sze­génységét és alkalmas voltát kell figyelembe vennie. A képviselőt a válasz ki nem elégítvén, ingerültségében sértő szóval illette a gyorsiroda főnökét, mely sértést az nyomban viszonozta. E miatt — állítólag — csaknem tettlegességre került a dolog, ha egy tekintélyes képviselő közbe nem lép. Kubinyi Géza legott jelentést tett az esetről a ház elnökének, ki vizsgálat tárgyává tette a dolgot Az esetről a „Honvéd“ czimii fővárosi lap vezér- czikkben is megemlékezett.
Színészét Csetnekeji Mint csetneki levelezőnk ér­tesít, ott jelenleg H a l á s z  Dániel szili igazgató időzik társulatával, melynek első rendű tagjai az igazgató. So­mogyi Géza, Kadvanyi Lajos, Szokoly Pál, Igmándy F ., továbbá a nők közül Halász Dánielné, Somogyi (Józané,Rádváuvilié Cmnél. Acs Flóra, Király Jozeíiu stb. Ed- %/ wdigelé előadásra kerültek: „N áni,“ „Aranylakodalom.** „ Virágfakadás.“ „Páratlan angyal,“ „A  fenegyerekek.“ Az eddigi előadásokkal a közönség teljesen meg van elé­gedve, s pártfogásban részesíti a törekvő társulatot.
A nemzeti diszkiadas programmját. mely Jókai müveiből jubileuma alkalmára készíti, a jubileumi bizott­ság a következőkben állapította meg: „A  Jókai-jubileum alkalmából kiadandó nemzeti diszkiadas Jókai Mórnak összes eddig megirt müveit lógja tartalmazni. Nem csak azokat, melyek már eddig is köuyvalakbau megjelentek, hanem eddig megirt, de köuyvalakbau m**g nem j**l«-nt müveit, továbbá azokat, a melyeket Jókai Mór a kiadás megjelenése közben még meg fog írni. Az összkiadás megszerkesztését, rendezését, szakszerű beosztását maga Jókai Mór, a jubiláns szerző, volt szives magara vállalni. A nagyobb és kiválóbb müvek ele ó inaira ir előszót aV? ft O »melyben elmondja, hogy keletkezett benne egv-egv re génytárgy, kik azok az alakok, a melyeket mintázott, mennyi bennük a históriai igazság; azonkívül irodalom-ft ntörténeti és a kort megvilágositő jegyzetekkel maga fogja a köteteket kisérni. így tehát az összkiadás érdekes ada­tokkal fog szolgálni úgy az irodalomtörténet búvárainak, mint a gourmand olvasóknak. A nemzeti diszkiadas nagy 8-rét alakban, finom famentes papíron, szép. könnveti olvasható girmond betűkkel nyomtatva fog megjelenni. Terjedelme 2000 iv, mely mintegy 100 busz busz ives kötetbe lesz arányosan felosztva. Évenként 20 kötet je­lenik inog, mely félévcnkint, 10 — 10 kötetenként fog az előfizetőknek megküldetni, úgy, hogy az egész kiadás öt év alatt teljesen meg fog jelenni. Az első 10 kötet köz­rebocsátása 1804 tavaszára van tervbe \éve; azontúl ren­desen félévcnkint, tavaszszal és őszszel lóg 10 10 kötetmegjelenni. A nemzeti diszkiadas minden példánya szá­mozva lesz es az első kötetben az előfizető nevével el­látva Minden példányhoz a szerző féiiynietszetú arczkópe, Jókai Mór sajátkezű névaláírásával fog esatollatui. A



nemzőt I disz kiadás egy példányának előfizetési ára 200 Írtban van megállapítva, mely összeg fele a szerző Írói tiszteletdija lesz, fiiig másik fele a müvek előállítására fog tnrdittatni. A nemzeti diszkiadásbúl csak annyi pél- dánv fog nyomatni, a liánv előfizetője lesz Könyvárusi forgalomba ezen kiadás egyáltalában nem log bocsáttat ni és az előfizetési batáridő alkalmas időben bezáratván — többé e kiadás nem lesz beszerezhető. Aláírásokat elfogad K á r m á n  S. könyvkereskedése. Az előfizetések nyilvá­nosan fognak nyugtáztatni a hazai lapokban; azonfelül a kiadás (gyik közelebb megjelenő kötete az összes aláírók névjegyzékét lógja közölni.
Mz ezredév ünneplése. Az ezredéves országos ki­állítás miskolczi kerületi bizottsága el l ő 10-én Hr. N a y  Béla főispán elnöJeto alatt ülést tartott és jóváhagyta az egri és gyöngyösi helyi bizottságok eddigi határoza tait s majd elhatározta a bizottság, hogy a kiállításban való résztvehetés elősegítésére gyűjtést indít meg azon szegény sorsú iparosok részére, a kik o támogatásra szor­galmuk és képességüknél fogva érdemesek. E bizottsági gv ülésen jeleli volt II ám os László megyénk főispánja is.
Iskolaszékek es tanítok szives figyelmébe A vallás es közokt. m kir. minister legújabban a 29.751. számú s a tanítói javadalmak végleges megállapítása tár­gyában kiadott szabály rendeletének kiegészítéséül pótlólag et»y rendet elet bocsátott ki. melynek értelmében figyelem- mél az adó alapul szolgáló földadó sorozati munkálatok e lk é > z ilé s e  óta az ország egyes yidőkéinek közgazdasági, forgalmi, közlekedési s ebből bdy'olag a termények érté­kesítési viszonyainak változásaira a kataszteri tiszta jöve­delem bizonyos százalékkal eimdtetni fog. Anyagi érdek• * *megvédéséről lévén szó, hisszük. Iio^y megyénk tanítói megteszik azt. a mit e fontos kérdésben imgtei.ni köte­lességük. Ht az alkalom, bogy a miniszteri rendeletin k ama sérelmes pontja, mely a hazai tanítóságban jogosfelháborodást szilit s nielv a tiltakozásoknak egész özö-•»nét vonta maga után, eh égre méltányos megoldást nyer­je n  s legközelebb ez ügyben a közig, bizottság utján ogv határozat log kiboesáttatni, mehre előre is íelbivjiik az illetékes körök figyelmét.c • ^
..Nemzeti Iskola“ ezim alatt B e n e d e k  E ek  szerkesztésében és kiadásában hetenként megjelenő tan­ügyi lap indul meg november végén A lap — mint halljuk — első sorban a tanárok és tanítók (tanítónők | erkölcsi és au vagi érdekeinek lesz minden tekintetben f ü g g e t l e n  szószólója. Előfizetési ára 4 frt. Előre is ajánljuk a nemsokára megjelenő mutatványszámot a tan- ügv embereinek ügyeimébe.r . .4 n a ^ y r ö c z e i  műkedvelő társulat által a muráin völgyi vasút megnyitásának ünnepéhe alkalmábólNagv-Höezén, 1 893. évi november hó 2i-én adatik jóié-• »konv ezélra „L  u m pá e z i u s és a bárom jó madár.“ Éne­kes bohózat, előjátékkal 3 felv. — S z e m é l y e k :  Tun-dér király; Odrv Zuárd. Öreg tündér: Halasi Kálmán.• * 'Fortuna: Halasi Irén. Bűvész mester: \ ieszt Károly dr. Lumpáezius: Perjéssy László. T ü n d é r e k :  Erpf Franka, Heinez Gizella. Mihaíik Margit, l ’apszász Mariska. Kochen o|ga. Mariánvi Margit, Szeeskav Valii, Steglebner Mar- git. Bán lossy Eta. (iáján Irén, Stefanesok Adél, (’seb l ibám Adél. Lueze Rózsa, Pour Mariska, Pepieb Ella. iVpich Zsrllit. Il.dassy Jolán, Maiezell Margit. Kileheli Mariska. Heinez Emma. — tívalu gazdag asztalos Szees-

wkav Antal. Juliska leánya Iíeuss Valii. Enyves asztalosSzénássy Béla. f ’zérna szálló Nagy Lajos. Láhszij esiz-madia Bedinszkv (ívnia. Zagyva koresmáros Moi.os Ká• • •rolv. Zsuzsi Szecskav Vali. Kati Mariánvi Margit. Xatiesi • • •Steglebner Margit Lopótök serfőző legény Vietúris Sán­dor. Házaló Mibálvik Mihály. Rétes koresináros Bárdossv Pál (íertrml Gyalu gazdasszonya Pepieb Ella. Vágó mé­száros mester .Mokos Károly Festő Labner (ivörgv. Rongv-vári Kovács Ákos. Pontos Szovka József. Szeles Halasi*Kálmán. Bitkás Szovka József. Pitypalatyné Halasi IrénKamiiba Stefanesok Adél. Laura (iáján Irén. Kaptámé*Lueze Rózsa. Rózsi IVpieb Ella. I legény Kochen Val-demár. II. legény Bogár Miklós Inasok, mustéi legények,legények, leányok. — Kezdete este 7 órakor. Előadásután tsnezestéiy. — Hely irak : Körszék 1 frt 7)0 kr. —Zártszék 1 frt. — Ülőhely 00 kr. — Állóhely 50 kr.• •— Tanulójegy 2.5 kr. — Karzat állóhely 20 kr. — T  ái n é z é s t ő l  y r e belépti dij 50 kr. — Jegyek előre válthatók Bedinszkv Uvula ur gyógyszertárában. Este 0 órától a pénztárnál. SzínházHát os v színtársulatával szemben lanunk múlt szí- — •utáltán kifejezett véleményünket a tapasztalat minden te­kintetben igazolta. A tagok nemes törekvése a közönség körében méltánylásra talál minek folytán az előadásokat• * Vaz a közönség. inelytá»| a színészet támogatását méltán várni lehet, oh' mértékben látogatja, minőt régóta nem tapasztaltunk. Mert ha a nézőtér nines is telve zsúfolá­sig, közepes számú közönség mindig van s ez már ma­gában véve is elég arra, hogy a társulat azt az időt. melyet körfinkl>eii szándékozott tölteni, nagyobb panasz nélkül kihúzhassa. Az oiv előadások, mint a minő p!a s z e r d a i  \ a s g v á r o s  volt. megérdemlik a megte-' » *kiütést. B á t o s v  Derblaije s B á t o s y n ó  Clairje mű­vészi színvonalon álló alakítások voltak s mélyen meg- indították a közönséget: ez alakítások nem voltak isme­retlenek előttünk, mert a társulat utóbbi it «léte alkalmával is ők személyesítették e két nagy és nehéz szerepet, igy az elismerés rovására megy az. hogy a szép számú kö­zönség a megkapó fordulatokban gazdag színdarabot másodszor is ép annyi érdeklődéssel élvezte végig, mintha tij lett volna előtte.Murai Károly kitűnő vígjáték a a „Pezsgő“ szintén szép számú közönséget csábított c s ü t ö r t ö k ö n  a néző­térre. melyet egészben véve elégedetten hagyott el. Bár némely szereplőnél egy kis bizonytalanságot tapasztaltunk, mindamellett a kitörő hangulatban lévő közönség sokatC1 k jmulatott Polgár Béla és Szilágyi Béna mókáin, kiket nyílt szilien is megtapsolt sinusán játszott az ifjúság kedveiieze Unlieb Mariska, kinek Zajonghyval való jelenete az előadásnak legpoetikusabb részlete volt. Zádor Búza mint minta anyós, Pálli mint „őrült patikus“ Polgár Fa ni és Bátosi Endre kitűnők voltak ; — ez alkalommal győződtünk meg arról, hogy Zádor Róza az éléukehh yeimérsékleti! szerepekben kiválóan megállja helyét.S / o m h a to  n Almássy Tihamér „Spitzer Régi“ ezim ií csekély belső értékkel bíró irány da rabját adták lé­

iig telt ház előtt. A  gyönge színműnek az aktuálitás köl­csönzött némi értéket, amennyiben szerző oly motívumo­kat használ, melyek a napirenden levő egyházpolitikaikérdések körébe vágnak, de sem meséjét nem tudta meg­szóld. sem jellemeket nem alkotott s igy mindössze né­hány sikerültebb typu-i mutat be csak, melyeket Porozol Mari a Pry Pál természetű Spitzer Régi, — s Kiss Náll­ttól — a Mokány Bérezi naturáju Weisz Mór — kiváló virtuozitással alakítottak.Sokkal sikerültebb volt — nem tekintve a vasárnapi .Próbaházasság“ ismételt előadását — a „Nebántsvirág,“ melynek gyönyörű muzsikájában hétfőn este ‘él betyárok• c % •• *mellett gyönyörködött a közönség. Igaz, hogy a zongora a darab vége felé kissé „elhangolódott“ , de annál jobban volt hangolva a közönség, miben legfőbb érdeme aczim- szerep kitűnő személyesitóje — Perczel Mari — mellett különösen Kiss Nándornak (Lorriot), Bátosinak (őrnagy) és Polgár Bélának (Coelestin) van. A kissebb szerepekben a többiek is megálltak helyüket s igy az előadás egészbenC v c  •/ ovéve jól sikerült.Legnagyobb dicsérettel azonban e héten a keddi előadásról kell megemlékeznünk A „Bolondok háza“ ez. kitűnő bohózatot adták, ezt a kiváló komikai érrel irt darabot, melynek egyszerű s mégis mesterien szőtt ferde- ségeiu mind végig jóízűen mulatott a szép számú intelli­gens közönség. Polgár Béla, ki az attikai sóból rende­sen többet szokott adni szerepeibe, mint a meimvi elégsé­ges. ezúttal teljesen diskret határok kö.ött mozgott s pompás humorral adta a saját tőiébe esett Ormait. Kiss pompás bankhiyatalnok volt s a iiázat állandó derült han­gulat' an tartották A sikerhez hozzá járultak Bátosi (Kö- fókii Szabó Mari (Bájlaki Zolim) Pálli és Lorándi is.

»arton, ánézra

meg-

C S A R N O K .A kárt va-k i iái v.•(Igaz történet egy vén hazard játékos emlékirataikéi.)Kiveszőben n romantika. Kezdenek az emberi szón vedéivel, kihűlni. Ebben a gyárfüstös levegőjű, gépzakato- lá»tól zajos, paragrafusok szerint mozgó világban nincs már semmi som, ami nemes hullámzásra korbácsolná az ember vérét. Szerelein? — ámezikk. Házasság? — üzlet. Párbajok? — a legbiztosabb mód, hogy ép egész­ségben maradjunk. Játék? — óh, itt dobban meg szivem a legíájobban ! Megölte a paragrafus. — Baden-Baden, Wiesbaden, Homburg s a többi német paradicsom, hol arany volt a kavics, megszüntetve, bezárva. Még pár év előtt legalább meg volt a kis svájezi Savon, ott a Pierre á voir lábánál : most már csak Monaco az egyedüli me­nedéke a nemes szenvedély barátjának. — He tűikor• •olyan köves tájék az a Monte Carlo, oly an demi-monde csőcselék! Ob mi volt hajdanában Homburg ebhez képest!Ragyogó, aranyos tininek, lengő kárpitok, vakító csillárok, piros bársony ruhás szolgák nesztelen talpokon járó serege, s ott a trente-et-qnarante, meg a roulette asztalai körül gvönvörü. selyemben suhogó közönség. Ott játszik saját veretű aranyaival a ineiningeni berezeg, ott szórja a zecebinokat marokkal *a kalkuttái nabob s ott szurdalja gombostűvel a rouge-et-noirt Kiseleíí grófné, ez a vén muszka bójámé, ki már ötven éve lakik llomburgban s nem marad el a játszó teremből egy nap sem. Hát mikor Patti Adelina, az aranyos torkú diva vesztegeti itt az arany garmadákat, melyeket ezüst hang­jáért fizettek (>u önök boldogtalanok, kik még nem láttak hazárdjátékot játszani, egy szép nőt! Nem is tud­ják. m kor legesábitóbbak Éva leányai! Fehér ujjal zi- zegtetik a zöld posztón fénylő Napoleond or halmazt; szemeiben izzó tűz ég s ajka vágyat lehel, baja homlo­kára hullva: kéj rezeg minden izmában, mikor lesi a croupir szavát •— Bien ne va plus! Rouge gagne et couleur!Hát a ki látta játszani (iareiát! A ki látta, az jelen volt a Waterlooi ütközetnél, mert az ép oly óriási harez volt. Sőt u.é** több, mert ott csak anyagi erő vívott szellemmel, itt pedig a vak szerencse ellen küzdött az emberi ész. Önök tán már nem is emlékeznek e varázsos névre: (lareia! Pedig ez az ember volt az. ki kevésbe múlt, hogy nem tette tönkre a homburgi bankot s nem mentette ki végkép a Blancék kincses hombárjait.\ adregénves \olt az ő élete, romantikus, mint egv igazi hazáid játékosé. Valeneziai *zát mazásii spanyol volt, szegény liajókormáiiyos gyermeke Marseilleben. Atyja hamar ott veszett az Antillákon s a kis Feruoan egyedül maradi anyjával Már gyermekkorában lángész volt: a marseillesi kikötő összes utcza fattyuinak össze szokta nyerni minden garasát, gombját és pity kéjét morrán, a mi a hirtelen fölmutatott ujjak számának összevetése ál­tal történő maeaojáték. Mikor matróz lett, a koezkán elnyerte a többi hajós minden kensmétnét. De ó na-» •" rgyobbra vágyott. Unsz éves korában azt mondta az any-”  t J  ' V ■>jának, hogy adjon neki pénzt, mert ó milliókat akar nyerni a német játékfürdőkön. Az öreg asszony nem akart pénzt adni. mire a tüzvérü spanyol itju kést raga­dott és — megölte az anyját.Elitélték halálra, de Lajos Külöp kegyelmet adott neki Húsz évet ült a touloni gályabörtönben. 28.713 volt a neve, faczipőt viselt, zöld zubbonyt, zöld sapkát, prieseseii aludt, vizet ivott, kenyeret evett. Húsz évig vert ezombvastagságu köteleket a bagno hajógyárában, busz évig tört követ az izzó naptól sütött tenger busz évig Viselte nyakán a vas pereezet s ezen a kovácsolt mázsás vasgolyót Nem csüggedt el. Mig kezét a legsúlyosabb munka törte, gondolatában mindig azon a zseniális játékterven dolgozott, molvlyel ő a homburgi bankot ki lógja meríteni. Mikor letelt a busz év, zsebé­ben hu>z évi gályarab-keresinényével: 380 frankkal meg­indult Homburg felé. Ez történt 1803-ban.(íareia ekkor negyven éves volt. Csodálatos jelleg­zetes, élesen metszett vonásit spanyol fej. melynek bőrét kordovánszel üvé cserezte a déli nap heve. Szemei két fekete sas>zem, baja sídét vadon erdő Kezei eldurvultak a rab munkától, ujjai idomtalanok, lábai meggöi hűlve és elnehezedve a béklyó viselésben, llomburgba érkezve, pénze utolsó maradékán ruhát szerzett magának, aztán bement a játék palotába.Ott megfigyelte a legelegánsabb játszók egyikét,7* ' * - *kinek rósz napja lehetett, mert balommal vesztette az araiiNat S mikor az fölkelt az asztaltól. Garcia hozzá I•rlépett :

— Uram, egy szóra kérem!A  franezia gróf — mert a* volt ahökkent a bozontos, nehéz alaktól.— Mit akar ön ?— Csak egy pillanatra kívánnám önt fárasztani. Lépjen velem o treute et-quarante asztalhoz. Nos, m eg­mondjam önnek, mit fog kivetni legközelebb a croupier? Rouget és envorst. Nem megmondtam ? Most következik louge és couleur. Nos? Most uoir és couleur? Most is­mét rouge és euvers! Kijött!A franezia mágnás elképedt.— Boszorkány mester ön ?— Dehogy — mosolygott Harcin — csak egy szegény ember, a ki bét vetés közül hatot biztosan, szá­mítás alapján ki tud találni, do nincs öt frankja, hogy foltegye egyik vagy másik szilire.A gróf karon ragadta a csodálatos embert, magával vitte s esle már megvolt a négv tagból álló kouzorezium mely egyelőre ötvenezer Irankat adott jálszópénzül Gar- eiának. A  volt gályarab odaült a trente-et-quaranfe asz­talhoz és első este megháromszorozta az összeget.A  mi ez után következett, az már a legendákkal határos. Harcin in Hókat és milliókat halmozott össze a Blane-tes!vérek péi/tárából A börzén panique ütött ki. a nabob Blaue ok inkába csaknem bizonvos volt Hrreia mindig a tizenkétezer IVaiiknvi legmagasabb tételt rakva,I • I C lde később folyamodott: engedtessék meu neki buszon-• inégvezret tenni egyszerre. Blanc-ék ráálltak, azt Ilivé,a.*— - g »licgv (íareia igv hamarább visszaveszti millióit, ha lordul a szerencseDe a szerencse csak nem akart fordulni (íareia minden este kilenc/ óra lelő megjelent a kouzorezium tagjaival és két titkárával a kerti játékteremben s a tren- te-et-qiiarante asztalhoz állt. Soha sem szokott leülni. Az apró játékosok úgy röppentek >zét az asztaltól, mint ve­rebek, mikor jött a sas. Egy maga játszott az asztalon ; körülötte tiszteletteljes távolban, néma csöndben százakra menő közönség szorongott. (íareia nryi szokott pénzt tenni az asztalra : a párisi bankárok névjegy nagyságú rózsaszín bankbilletjeit szokta oda dobálni a eroupiereknek. Egy-egy ilyen kis halvány piros kártya 24.000 frankot ért. A játékhős mellett állt két titkára, kik jegyezték a kijött szilieket. (íareia néha belepillantott a jegyzékbe, aztán ismét odavetette e kis bankjegyet valami színre vagv vonalra, fehér keztvüs kezeivel. Mindig fehér kéz-c •» wtvüket viselt, hogy kezén ne lássék a rabinunka.
m '  *■Egv-egv este négv-öt bivalybőr-erszénvnyel hoztak • ' ■ • * • •be a görnv< dező bankszolgák aranyat, a fogyó asztali pénztárba. (íareia besőpiírtc valamennyit, Otvcn ni'llió frank nyeresége volt neki s a konzorciumnak Blancék a* tbukás szélén állottak.Ekkor azonban következett a fordulópont.(íareia egy este ismét vagy kétszázezer frank nye­reséggel tért baza s a konzorcium szokás szerint osztoz- ni kezdett. (Kztozás közben egyszerre vita támadt vdami szám lási kiilömbség miatt (íareia és a részvényesek közt. (íareia heves spanyol, a fransziák izgékonyak. A vita nő, vé< re a franezia gróf arezulüti Oareiát:— Nesze, te gályarab!(íareia. ki az ütés előtt dörgő hangon, vörös arcz- ezal. ökleit emelve vitázott, egyszerre elnémult, clsápadt, meghunyászkodott.— Jól van jól, — inondá rekedt hangon : kihúzta zsebkendőjét, megtörülte az arezát, aztán távozott. Más­nap, harmadnap ismét óriási összegeket nyert, negyed- napon azonban egyszerre odavesztett egy milliót. Es ez­után rohanva ment le a lejtőn. Odaveszte!te az összes nyereséget, a még mindig görcsösen remény lő részvé­nyesek minden vagyonát s oda saját utolsó fillérét.Négy év előtt nekem Saxonban egy bozontos, ősz hajú, kopott ruhás embert mulattak a játszóteremben, ki a rouletteeasztalnál két frankjával rakta. Minden vesztés­nél nagyot sóhajtott, ha pedig nyert, izgatott tűz gyűlt ki szemében. Egv kis kocsmában szokott ebédelgetni s egy falubeli parasztházhan lakott. Végre kitiltották a játszóteremből, mert igen rongyos volt a ruhája.Garcia volt.Tavaly azt olvastam egv franezia lap valamalvik eldugott zugában, apró betűkkel nyomtatva, hogy Garcia, a német játékfürdők egykori milliomos nyerője, a lau- sennei kórházban ötvenhat éves korában meghalt.Ez volt a kártvakirálv vége.•< •>Felelős szerkesztő : Dr. K A R MA N  ZO LT Á NMagáii-liinldrsek.A Kossuth-uteza 2-ik sz. alatti házban
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íia S o in b ó ijK N u ia s .
Tiszolcz nagyközség tulajdonát kó- pezö u. n. Felsőmalom mely 3 köre van berendezve, s fűrésszel felszerelve, 

folyó évi november hó 20-án d. e.9 órakor a község házán tartandó nyil­vános árverésen jövő évi január l-tölegvmás után következő három évre alegtöbbet mérőnek bérbe fog adatniO vv ■ .........* --•* -wKelt Tiszolczon, 1893. nov. 8-án.
Setina János, Dianiska István,jogvzo.* C*'
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Egy kifogástalanul jó karban lévő. erős szer­kezetű, vaczi készitménvü Reiter-fele elegáns•> wPliuéton-korsi
9szabad kézből eladó. — Ara megtudható helyben a tulajdonosnál: Kossuth uicza 39 szám alatt.— Igyanott tudakozódhatni egy kevésbbé hasz­nált lohám ára iránt is

Van szerelmsem a n. é közönség szives tudomására hozni. Iiogv a rima- szombati főtéren évek óta fennálló és a legjobb Iliinek örvendő
■= órás- és óks/.m'üMl/.Irteiiitöbb oldalról mindenféle dísztárgyakat.« • Isi

mellett legújabban — anyert biztatás folytan• •hasznos házi- és szobai képező
china-ezüst raktártis rendeztem be, melyek közül külöuö-* •sen merem ajánlani a szép kiállítású, jó minőségű és jutányos áru evőesz­

közeimet.Ez alkalommal bátor vagyok az üz- letemben nagy választékban található 
fali- és zsebóráimat, valamint külön­féle ékszereimet mint alkalmi-ajande-
kot is a n. é. közönségnek ajánlani Az évek hosszú során tapasztalt bi­zalomnál fogva bátor vagyok a n. é.r* c*közönség ismételt pártfogásáért esedez­ni, inelvek után maradtamRimaszombat, 1893. nov. lő .kiváló tisztelettelIIKItTKCIIKO HKKTALW,órás, ékszerész és eh ina- ezüst tárgyak ke­reskedése.Tömeges birtokeladás.A néhai Kerepessy Márton és István ha­

gyatékához tartóz*'», (iömörmegyében fekvő:
Nagycsoltó község határában 3so kát. hold 838 □  öl belsőség, szántóföld, rét, erdő, legelő és gazdasági épületek:
Kiscsoltoi puszta határában 46 kát holdlő  10 [ J öl szántóföld és erdő:
Teresztenye pusztában 130 kát. hold l l o o□  öl erdő;
Lekenye község hataráhan 10S kát. holdlOOö Q  öl belsőség, szántóföld. rét. erdő. legelő, gaz­dasági épületek. zsellér helyek és a leken vei ma­lom ,#/4g-ad része;
Hosszuszó község hataráhan 100 kát. hold belsőség, szántoföhl. rét, erdő. legelő és hat zsel­lér hely;
Horka község hataráhan 0 kát. hold 384□  öl szántóföld, erdő, legelő;
Pelsöcz-ArÜO község határában 154 kát. hold 1341 □  öl erdő. legelő;
Mellété község határában 33 kát hold |ö|() LJ öl erdő;
Beretke község határában 8 kát.□  öl rét:
Sajó Gömör község határában 1 kát. hold rétből álló ingatlanok folyó 1803. évi deezember hő 17-ik, 18-ik. esetleg 19-ik napjain Tornallyán a nagy vendéglő termében;
A Borsodmegyében Sajó Kaza község ha­tárában fekvő 08 kát. liold lö03 □  öl belsőség, szántóföld, rét. erdőből álló ingatlanok s épületek pedig 1803. évi deezember hó 30-ik napján Sajó- Kazán a község házánál szabad kézből árverés utján el fognak adatni, mely határidőkre a ven­ni szándékozók tisztelettel s azon megjegyzéssel hivatnak meg, hogy bővebb fel világosi bist alul­írottaknál nyerhetnek.

"  9

Tornallyay Árpád,tornallyai lakos. láróilag kinevezett zárgondnok.
Molnár Józsefügyvéd, rimaszombati- és

Kovács Miklós,ügyvéd, tornallyai lakosok, mint az örökösok képviselői.
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Hirdetmény27»;. szám. — Alólirjtt bírósági végrehajtó ezennel közzé teszi, hogy a nagyrőczei kir. járásbíróságnak ls ._ . .  évi 1000 ik számú végzésével llár«lo .H *,V  l* á l  nag\- lőczei lakos ügyvéd állal képviselt a  rm **t*i
-**<“g«‘ l y / Ö  *#,ÖVÍ*í liOSM't» télpHCS lt*SZ(‘l*

I
F i s c h e r  l i f t r ő l *  e *  t á r « n i  gprliezH lakos a11m>-'*s és járulékai erejéiglesek ellen 050 forint tőkekövet,eh .. „elrendelt kielégítési végrehajtás folytán aI|»er<*s«*ktői le- es felültnglalt ingóságokra a lout idézett kir, járásbíróságnak 1893 ik évi 1003 ik szánni végzésével az árverés elren­deltetvén, annak leendő megt mására határidőül i893“lk évi november ho *7 ik napján" k délelőtti 0 órakor ger- liezei \*dt vasgyárban alperesek lakásán kitiizetik. a Ilii­kor a bíróikig le- és felülloglalt s 1748 frtra beesiilt tehenek, lovak, szekerék. házi bútorok, zongora s több

rendbeli ezüstnemü tárgyak, valanuiiL 1889. 1891. és1893 évi 308 mázsát tevő széna es sarju termesből allu ingóságok a legtöbbet Ígérőnek készpénz fizetés mellett, szükség esetén becsáron alól is tdadatm lógnak.Fell.ivatnak mindazok, kik az elárverezendő i ngó- sá.rok vételárából a végrel. íjtaló követelését megelőző ki,dé*ritésliez tartanak jogot, s mennyiben részükre log- |a lás koráidul eszközöl leteti volna, es az a vogrel.ajt;, i jegyzőkönyvből ki nem tűnik, elsőbbig! I» •p l.mte.s. ik« i az^árverés megkezdéséig alólirt kiküldöttnek vagy iiadmn beadni, avagy pedig szóval bejeh illeni tallóznak.\ törvényes batáridő a hirdetménynek a binWig* * ttábláján kifüggeszt sót követő naplói szálliltatikIveit Nagymezén, 1893 ik **vi nov 1.
Ecseghy József, kir. bírósági végrehajtó
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gépgyára és vasöntödéje kassán, Vám-iiteza I»• s/.iim.Ajánlj»* t gaaz»laközön.srgiick a legiijabb t a n t á la t o k  szeiiiiiioltai-táaával ta tftaríion s gondosan gyártott johirnevü gépeit, nevező toson .
Szecskavágókat kézi- vagy jár­gányhajtásra,
Itcpavágókat és tengeri-m or- 

zsolókat,
O lajsajtókat és ola jm ag-pör- 

kö löket,
O laju iag-zu /ókat,

Ő rlő- és daraló-m alm okat. —  Továbbá mindennemű
szivatytyúkat, gőzgépeket és gőzkazánokat,

szeszgyár-berendezések b.
Gépeink, eszkilzelnk és egyéb gyártm ányainkat készletben tartjuk gyárunkban.Gazdasági gépeink képes, valamint öntödénk gyártmányai árjegyzékét kívánatraingyen és bérmentve küldjük. 1— ti

r.
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11893 A rimaszombati m agyar kir. penzügyigazgatosagtolhirdfhmuy.A rimaszombati magyar kir. pénzügy igazgatóság részéről ezennrl közhírré tétetik, miszerint a bor- és sör- italadő, ugv a Ims- és eznkorlogyasztási adó-beszedés, nemkülönben a szeszes italmérési adő-l»eszedés joga. esetleg a kizárólagos szeszitalmérési jogosultság az alább megnevezett községekben az ezen magyar kir penziigyigazgatoság- iiál és az idilioz tartozó m. kir. pénzügyőri biztosságoknál megtekinthető feltételek alatt a nyilvános árverés utjánaz 1894. évre, esetleg az 1895. évre is haszonbérbe adatik.Szabályszerűen kiállított és a kikiáltási ár 10° 0 át képező bánatpénzzel ellátott írásbeli ajánlat, k akár az alábbi községekre együttesen, akár minden egyes községre nézve kiilön-külön. fentnevezett pénzügy igazgatóság Úrnő­kénél legkésőbb az árverés előtt egy órával benyújthatók, az ajánlatban minden egyes adónemre külön-külün kim­ondó az felajánlott összeg, valamint azon körülmény is. hogy a szesz italmérési jogra tétetik-e ajánlat, s hogy az ajánlat két évre töltetlenül avagy téltételesen a felmondás fentartásával tétetik-e, a nem szabályszerűen avany k*-"»* időben beadott ajánlat, figyelembe vétetni nem fog. A  kizárólagos szeszitalmérési jogosultságra tett ajánlat csak oly esetben fog figyelembe vétetni, ha a szesz utáni adóbeszedési jogra megfelelő ajánlat nem tét {tett.Az illető községek 0 nappal az árverés előtt a kikiáltási ár megajánlása mellett az adókát megválthatják.Kikiáltási ár egy évre
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M j ^  ZZ . • 1170 399 54 127 50* 204 25 272 75 5505 95 0500 —Rimaszombatban. 1.893. évi november hó 10 én. M a g y a r  k i r á l y i  |»én/iigy »g«/ga I őséig

li H'J'J ‘ $2. F a e l a d  « i s i  h  i  r  < 1  e í  n i  e n  \
Tisztlcz n község volt úrbéresei eladják a tiszolezi m. kir. vasúti állomást/»! 1 órányi távolságra fekvő könnyen közelíthető ,.DÚh0V0‘ és rPasziecSkr nevű erdőben 

található véghasználati fatömeget.eladás tárgyát kepezó nagyobbrészt fűrészárunak és épületfának alkalmas tó vön álló 3i»4o drb. jegenyetenyő törzs fatömege 38(>ő ni3.A nyilvános árverés f évi november hó 20-ára délelőtt 9 órára a község tanácstermében ki lett tűzve.Vevők kötelesek 1000 frt bánatpnzét a szóbeli árverezés megkezdése előtt letenni, a szóbeli árverezés megkezdéséig a kellő bánatpénzzel ellátott zart írásbeli ajánlatok
is elfogadtatnak.A közelebbi feltételek az alólirt urb. igazgatónál betekinthetek.Kelt Tiszolczon, 1893. évi november hó 4-én.A volt urb. közönség választmánya:

' ~ Dianiska István.községi bíró, úrbéri igazgató.
RiiuatKcombat. 1893 Nyomatott Miklós könyvnyomdájában




